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Dimensor Model S

설치 준비 안내서
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소개
이 가이드에서는 Dimensor Model S 프린터(이하 "Dimensor")를 설치하고 사용할 위치를 준비하는 
절차를 설명합니다.

• 안전 지침
• 기술 사양 및 연결
• 환경 사양
• 작업 영역
• 운송 및 위치 지정

다음 내용을 빠짐없이 주의 깊게 읽어보시기 바랍니다.

이 가이드의 정보는 다음과 같습니다. • 사용자의 책임 및 장비 점검
• 장비 점검 모듈

작업 공간을 준비하는 사용자는 다음 사항을 
숙지해야 합니다.
• 전기 설비에 대한 국가 및 지역 법률;
• 건축 및 설계에 대한 특정 요구 사항.

프린터를 설치할 장소를 준비하기 전에 이 설명서를 모든 세부 사항을 놓치지 않고 주의 
깊게 읽어야 합니다. 작업 환경이 적합하지 않으면 프린터 설치를 수행할 수 없습니다.

안전 지침
시스템 사용 시 주의사항
정상적인 조건에서 지침대로 사용하면 Dimensor와 잉크는 특별한 건강 위험을 초래하지 않습니다. 그러
나 프린터에 대한 유지보수를 수행하는 사용자는 위험을 피하기 위해 항상 보호 고글을 착용해야 합니다.

옷이 더러워지는 것을 방지하려면 보호복을 착용하는 것이 좋습니다.

설치 장소를 설계할 때는 세면대에 쉽게 접근할 수 있도록 해야 합니다. 또한 응급처치 장
비를 놓을 구역을 지정하는 것도 필수적입니다.

작업 과정에서 발생하는 모든 폐기물을 위한 용기를 설치하는 것도 유용할 수 있습니다. 또
한, Dimensor를 사용하는 데 필요한 모든 도구와 제품을 놓을 수 있는 작업대를 프린터 근
처에 설치하는 것이 좋습니다. 일부 부품은 작동 중에 뜨거워집니다(최대 400 ℃). 
Dimensor를 작동하는 동안 필요한 모든 예방 조치를 취하십시오.

잉크 사용과 관련된 위험
잉크를 사용할 때는 항상 누출과 유출을 피하기 위해 주의해야 합니다. 열과 빛의 근원에
서 떨어진 곳에 잉크를 보관 하십시오. 잉크가 눈과 피부에 닿지 않도록 해야 합니다.

자세한 내용은 안전보건자료를 참조하십시오.

사고 예방
Dimensor에 연결된 모든 외부 전기 및 연결 케이블은 물건 또는 사람에게 손상을 입히지 않도록 바닥에 
설치된 특수 덕트나 채널에 넣어야 합니다.



배송 및 배달
포장

모델 포장 크기 (L X W X H) mm 중량 (KG)

Dimensor Model S 1 파레트 3190 x 1760 x 1670 1,100

Fume extractor (집진기)1 파레트 1100 x 560 x 600 85

취급을 위해서는 15Q 모델보다 작지 않은 긴 지게차 (길이 2.2m) 또는 트럭에서 파레트를 하차하거나 
파레트에서 기기를 하차하기 위한 크레인이 필요합니다. 15Q보다 작은 길이의 지게차로는 기기를 하역
할 수 없습니다.

하차 구역
포장을 하역하기에 적합한 구역을 찾아야 합니다. 이 구역은 쉽게 접근할 수 있어야 하며 제품을 운송하
는 차량에서 포장을 제거할 수 있을 만큼 충분히 넓어야 합니다. Dimensor를 하역 구역에서 설치 장소
로 옮기는 이동 경로에는 장애물이 없어야 합니다. 필요한 경우 기기를 트럭에서 설치 장소로 들어올리
고 운반하는 데 적합한 수단을 갖춘 취급 서비스를 전문으로 하는 회사에 문의하는 것이 좋습니다.

Dimensor 배치
포장을 풀면 Dimensor를 특수한 분리형 바퀴를 사용하여 옮길 수 있습니다. Dimensor를 작업 영역으로 
이동 시 방해될 수 있는 모든 장애물을 제거하는 것이 가장 좋습니다.

부적절하게 취급할 경우 프린터가 손상될 수 있으므로 프린터 취급 절차를 따르는 것이 중요합니다.
절차는 항상 DIMENSE 기술 지원 센터 또는 공인 담당자가 점검해야 합니다.
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Shipping and Delivery
Packaging

MODEL PACKS DIMENSIONS (L X W X H) MM WEIGHT (KG)

Dimensor Model S 1 x pallet 3190 x 1760 x 1670 1100

Fume extractor 1 x pallet 1100 x 560 x 600 85

For handling, you will need a long-reach forklift (2.2 m in length) that is not bellow 15Q model or a crane to unload the 
pallet from the lorry or the machine from the pallet. You will not be able to unload the machine with a forklift model 
bellow 15Q.

Discharge area
It is necessary to locate an area suitable for unloading the box. This must be easily accessible and spacious enough for 
the box to be removed from the vehicle that delivers it. The transit path for moving the Dimensor from the unloading area 
to the installation site must be free of obstacles. If necessary, it is advisable to contact a company that specialises in 
handling services with suitable means to aid in lifting and transporting the machine from the lorry to the installation site.

Placing the Dimensor
Once unpacked, the Dimensor can be moved using special removable wheels. It is best to remove any possible obstacles 
that may prevent the Dimensor from being placed in the working area.

It is essential to follow the procedures for handling the printer, which can be damaged if handled inappropriately. 
Procedures should always be checked by the DIMENSE Technical Support Center or by authorised personnel.
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Working Area
Preparing the working area
When arranging the working area for the Dimensor, attention must be paid to how members of staff will be affected by 
the equipment. It is recommended to provide enough space to allow staff to easily move around the Dimensor, taking 
into account the movement of the rolls. It is advisable to designate a special area for the Dimensor not shared with other 
equipment.

The Dimensor will be used on all sides, so it is crucial that someone operating it can work around it without any obstacles 
getting in the way or other difficulties.

1000 mm 1000 mm

1000 mm

1000 mm

It is advisable to leave a work space of 1 metre on each side of the Dimensor to facilitate use of the 
machine and any periodic maintenance of the system.

작업 영역
작업 공간 준비
Dimensor를 작업 영역에 배치할 때는 기기가 사용자에게 어떤 영향을 미치는지 주의해야 합니다. 롤  
미디어의 움직임을 고려하여 사용자가 Dimensor 주변을 쉽게 이동할 수 있도록 충분한 공간을 제공하
는 것이 좋습니다. 다른 기기와 공유하지 않는 Dimensor를 위한 특별 영역을 지정하는 것이 좋습니다.

Dimensor는 모든 방향에서 사용되므로 이를 사용하는 사용자가 방해가 되는 장애물이나 다른 어려움 
없이 작업할 수 있어야 합니다.

1000 mm 1000 mm

1000 mm

1000 mm

기기 사용과 시스템의 주기적 유지보수를 편리하게 하기 위해 Dimensor의 각 측면에 1m
의 작업 공간을 두는 것이 좋습니다.
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집진기,
실내 환기
프린터 작동 중에 연기가 발생합니다. 대부분의 연기는 잉크가 마르면서 캘린더 내부에서 발생합니다. 
연기는 집진기로 빨아들여 외부로 배출해야 합니다(아래 그림 참조). 프린터가 제대로 작동하려면 집진
기를 항상 프린터의 배기구에 연결해야 합니다.

우리는 집진기의 배기 포트를 실외로 연결된 공기 덕트에 연결하는 것을 강력히 권장합니다(집진기는 
75mm 배기 포트를 가지고 있습니다). 이렇게 하면 연기가 실내로 다시 유입되지 않습니다. 배기 연기
를 실내로 다시 순환시키는 것은 가능하지만, 값비싼 탄소 필터를 자주 교체해야 합니다.

편안한 작업 환경을 보장하려면 시간당 실내 공기량의 4배 이상으로 실내 환기 속도를 유지하는 것이 좋
습니다.

인쇄 공간

외부 공기 유입

실내 공기 배기가스

연기

공기 교환율
4 x V(인쇄공간) /h

DIMENSOR S 집진기 배기
(실외)
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Fume extractor, 
room ventilation
Fumes are created during printer’s operation. Majority of fumes are created inside the calander due to ink drying. 
They need to be sucked up by the fume extractor and vented outside, see the picture below. To ensure proper printer 
operation fume extractor has to be connected to the printer’s exhaust port at all times.

We strongly recommend connecting fume extractor’s exhaust port to air ducting routed outdoors (fume extractor has 
75 mm exhaust port). This way no fumes will be routed back to the room. It is possible to recirculate exhaust fumes 
back into the room, but frequent replacement of costly carbon filters will be needed.

We recommend room ventilation rate no less than 4 room air volumes per hour to ensure comfortable working 
conditions.

Print room

Outdoor air IN

Indoor air Exhaust

Fumes

Air change rate 
4 x V (print room) /h

DIMENSOR S
Fume

Extractor
Exhaust

(Outdoor)
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집진기 배출 튜브 권장 사항(기기와 함께 제공되지 않음):
1. 배출 튜브는 90˚ 이상의 각도로 구부러질 수 없습니다.
2. 길이는 5 m를 초과할 수 없습니다.
3. 5 m보다 짧은 튜브를 가질 가능성이 없고 외부로 배출 지점이 없는 경우 배출 파이프를 진공으로
    환기구에 연결해야 합니다.

그렇지 않으면, 집진기 과열 및 꺼짐 또는 캘린더에 응축과 같은 문제가 발생합니다.
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Dimensor Model S
Machine dimensions

ODEL DIMENSIONS (L X W X H) MM WEIGHT (KG)

Dimensor Model S & Fume Extractor 3375 x 1543 x 1520 840

1520 mm

2965 mm

3375 mm

1543 mm

1543 mm

Position of electrical connection and data network 

Position of data network connection RJ45

Dimensor Model S
Machine dimensions

모델 크기 (L X W X H) mm 중량 (KG)

Dimensor 모델 S 및 집진기 3375 x 1543 x 1520 840

1520 mm

2965 mm

3375 mm

1543 mm

1543 mm

전기 연결 및 데이터 네트워크 위치

데이터 네트워크 연결 RJ45의 위치
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환경 사양
온도 및 습도
프린터는 20 ℃-26 ℃의 일정한 온도 범위와 35 %-80 %의 상대 습도(결로 없을 것)의 환경에서 작동
해야 합니다.

프린터는 작업 환경에서 최대 10 ℃/h의 기울기로 5 ℃-40 ℃ (건조)의 온도를 유지하는 실내에 보관
할 수 있습니다. 프린터를 직접적인 열원이나 차가운 공기 근처에 두지 마십시오. 이 기기는 직접적인 
열원이나 차가운 공기에 노출되어서는 안 됩니다.

MEASURE 온도 습도

인쇄를 위한 온도 및 습도 20-26 ℃ 35-80 % RH (결로 없을 것)

대기 온도 및 습도 15-30 ℃ 20-80 % RH (결로 없을 것)

프린터가 일관되고 안정적인 방식으로 적절하게 작동하도록 하려면 기기를 사용하는 동
안 권장되는 환경 요구 사항을 준수하는 것이 좋습니다. 만족스럽지 못한 환경이나 강한 
열 수축은 잉크의 색상과 안정성 측면에서 일관성을 보장하지 않습니다.

공기 순환
Dimensor의 작업 공간에 공기 순환 팬을 설치하는 것이 좋습니다. 공기 순환은 최소 4 Vol/h이어야 
합니다.

집진기의 배기가스는 외부로 배출되어야 합니다. 이렇게 하면 화학(탄소) 필터를 더 경제적인 기계적 
필터로 대체할 수 있습니다.

먼지 환경
이 기기는 먼지 함량이 0.15 mg/m3 미만인 작동 환경이 필요합니다.

바닥
Dimensor를 설치하는 바닥은 균일하고 평평하며 구멍이나 움푹 들어간 곳이 없고 무게를 지탱할 수 
있어야 하며 중이층에 위치하지 않아야 합니다.
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Environmental Specifications
Temperature and humidity
The printer must be operated in an environment with a constant temperature range of between 20°C and 30°C, and
relative humidity of between 35% and 80% (with no condensation).

The printer can be stored in a room with a temperature of between 5°C and 40°C (dry), with a maximum gradient
10°C/h in the working environment. Do not place the printer near direct sources of heat or cold. The machine should
be exposed to direct sources of heat or cold air.

MEASURE TEMPERATURE HUMIDITY

Temperature and humidity for printing 20-26°C 35~80% RH (no condensation)

Standby temperature and humidity 15-30°C 20~80% RH (no condensation)

To ensure that the printer operates properly, in a consistent and stable way, it is strongly recommende
that you comply with the recommended environmental requirements during daily use of the machine. A
unsatisfactory environment or strong heat shrinkage will not guarantee consistency in terms of colour an
stability of the inks.

Air circulation
It is recommended that an air exchange fan is installed in the Dimensor’s operating area. Air circulation must be at
4 Vol/h.

Fume extractor’s exhaust gasses shall be vented outside. This way chemical (carbon) filter can be substituted by mo
economical mechanical filter.

Environmental dust
The machine requires an office environment with a dust content of less than 0.15 mg/m.

Floor
It is important that the floor where the Dimensor is installed is uniform, flat and free of holes or recesses, and that
supports the weight and is not on a mezzanine area.
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Electrical and Data 
Connection Specifications

onnections
ECTRICAL REQUIREMENTS DATA CONNECTION

CEE16 = 
3F+N+T 16A

ower Socket type Socket type

3x400V Y+N, 

50-60Hz, 10.5 kW

1 x CEE16 1 x Ethernet RJ45

ne voltage specifications

The power source must be completely free of transient noise (especially radio frequencies) from other electrical 
equipment.

The amplitude of maximum permissible transient noise is equal to 2.5 times the effective voltage (RMS) of the line. 
ny supply source with a higher level of transient noise may make it necessary to use filters on the network.

he printer must be powered by an electrical distribution board equipped with a dedicated differential switch.

If the local power supply does not meet the technical requirements cited above (3 phase 
400 V +/-10%), it is required to use transformer. All 3 phases and NEUTRAL must go 
through the transformer. If NEUTRAL from power line is connected separately to the printer, 
phase sequence will be wrong and printer can be damaged. 

ectrical disturbance
level of disturbance from the power source must 
xceed 50 mV p-p. This is measured between the 

power return line and the ground connection, from the 
continuous current (DC) to 30 MHz.

round connection
ower outlet must be equipped with safety grounding.

Transformer 
recommendations

Data network connection
The printer must be connected to the RIP PC and 
to the corporate data network via Ethernet RJ45, 
10/100/1000 Gbit cable.

PC RIP
Caldera version 11 or newer.

230 V +/-10% between the neutral (center hub) and any one of the phases, 400 V +/-10% across any two phases.

DONGAN 63-30-6056SH transformer is tested and 
recommended to use. 
Equivalent transformers can be used according to your 
market availability. Please consult your local electrician 
or supplier.

전기 및 데이터 연결 사양

전원 연결
전기적 요구 사항 데이터 연결

CEE16 = 
3F+N+T 16A

전원 소켓 유형 소켓 유형

3x400V Y+N, 

50-60Hz,10.5 kW

1 x CEE16 1 x Ethernet RJ45

라인 전압 사양

지역 전원 공급이 위에 언급된 기술 요구 사항(3상 400V +/-10%)을 충족하지 
못하는 경우 변압기를 사용해야 합니다. 모든 3상과 NEUTRAL은 변압기를 통
과해야 합니다. 전원선의 NEUTRAL을 프린터에 별도로 연결하면 위상 순서가 
잘못되어 프린터가 손상될 수 있습니다.

전기적 방해
전원으로부터의 교란 수준은 50 mV p-p를 초
과해서는 안 됩니다. 이는 전원 복귀선과 접지 
연결 사이에서 연속 전류(DC)에서 30 MHz까지 
측정됩니다.

접지 연결
전원 콘센트에는 안전 접지가 되어 있어야 합니다.

변압기 권장 사항

데이터 네트워크 연결
프린터는 이더넷 RJ45, 10/100/1000 Gbit 케
이블을 통해 RIP PC와 회사 데이터 네트워크
에 연결되어야 합니다.

RIP PC 
Caldera version 11 이상 

• 중성선(중앙 허브)과 임의의 한 위상 사이 230V +/-10%, 임의의 두 위상 사이 400V +/-10%
• 전원은 다른 전기 장비에서 발생하는 일시적인 노이즈(특히 무선 주파수)가 전혀 없어야 합니다.
• 최대 허용 과도 노이즈의 진폭은 회선의 실효 전압(RMS)의 2.5배와 같습니다.

과도 노이즈 수준이 더 높은 모든 공급원은 네트워크에서 필터를 사용해야 할 수도 있습니다.
• 프린터는 전용 차동 스위치가 장착된 전기 분배판을 통해 전원을 공급받아야 합니다.
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DONGAN 63-30-6056SH 변압기는 테스트를 
거쳐 사용이 권장됩니다.
동등한 변압기는 시장 가용성에 따라 사용할 수 
있습니다. 지역 전기 기술자 또는 공급업체에 
문의하십시오.



고객의 책임 및 검증
고객의 책임
고객은 판매 계약에 명시적으로 규정되지 않은 모든 사전 설치 준비에 대한 책임을 져야 합니다. 여기
에는 다음이 포함됩니다.
• 건물 및 전기 시스템의 변경 또는 개조 비용.
• 설치 시점까지의 장비 보관 비용.

설치 전 확인
프린터 설치를 진행하기 전에, 기기를 설치할 장소를 점검하여 제대로 준비되었는지, 모든 것이 
준비되었는지 확인하는 것이 좋습니다.

모든 기본 요구 사항을 확인하는 것 외에도 
다음 사항을 확인하십시오.
• Dimensor의 작업 영역에 대한 모든 배치 작업이 규칙에 따라 완료되었습니다.
• 설치 장소에는 기기 작동에 영향을 줄 수 있는 먼지나 기타 먼지가 많은 물질이 없어야 합니다.
• 운송 차량이 쉽게 접근할 수 있는 하역 공간이 마련되어 있습니다.
• 설치 장소로 가는 복도와 출입문은 기기를 운반하기에 충분한 너비를 갖고 있습니다.
• 기기의 위치는 고객과 합의되었습니다.
• 기기 주변에 충분한 공간이 있어 쉽게 접근할 수 있습니다.
• 전원 공급 장치와 네트워크에 대한 연결은 적절한 위치에 설치되었습니다.

Dimensor의 작업 영역이 아직 정리 중이라면 설치를 진행할 수 없습니다.
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Customer Responsibilities 
and Verifications
Customer responsibilities
The customer is responsible for all pre-installation preparations not explicitly regulated by the sales contract, including:

• Costs for changes or adaptations to buildings and electrical systems.

• Storage of equipment up to the time of installation.

Pre-installation checks
Before proceeding with the printer installation, it is a good idea to check the site where the machine will be installed to 
make sure it is properly prepared and that everything is ready.

In addition to checking all basic 
requirements, please verify that:
• All arrangement work of the Dimensor’s working area has been completed in line with the rules.

• The installation site is free from dust or other dusty items that could affect the machine’s operation.

• An easy-access unloading area is available for the delivery vehicle.

• The corridors and access doors to the installation site are of sufficient width for transporting the machine.

• The location of the machine has been agreed with the customer.

• There is enough space around the machine to allow easy access.

• The connections to the power supply and network have been installed in the appropriate places.

You will not be able to proceed with the installation if the Dimensor’s working area is still being arranged.

9
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PC Solution CALDERA-1 
(SMALL-FORM)
DELL Optiplex 7050 SFF/I3 Ref: 08004320112

Processor INTEL DUAL CORE i3 - 6100, 3.70 GHz, 3 MB, 64 bits

Memory 4 GB (1 x 4 GB), 2400MHz, DDR4

Hard Drive 1 TB SATA 5400 rpm

Graphic Card INTEL Integrated Graphics

Optical Drive DVD-ROM

Additional card 2nd Intel Gigabit NIC PCIe Card (Low Profile)

Ports 5 USB 3.0, 4 USB 2.0, 1 USB Type-C, 1 RJ45

Mouse Dell USB mouse

Keyboard Dell USB, AZERTY or QWERTY

Pre-loaded Linux OS and Caldera Solutions

DELL Warranty 3 years, phone support 24h/24 - 365d/year, intervention 
on site, day after call

Display Availability
Caldera C1 Dell Optiplex 7050

OR

HDMI

DP_1

DP_2

OR

PC 솔루션 
CALDERA-1(소형)
DELL 옵티플렉스 7050 SFF/I3 Ref: 08004320112

프로세서 INTEL 듀얼 코어 i3-6100, 3.70GHz, 3MB, 64비트
메모리 4GB(1 x 4GB), 2400MHz, DDR4
하드 드라이브 1TB SATA 5400 rpm
그래픽 카드 INTEL 통합 그래픽
옵티컬 드라이브 DVD-ROM
추가적인 카드 2nd Intel 기가비트 NIC PCIe 카드(로우 프로파일)
포트 5USB 3.0, 4USB 2.0, 1USB Type-C, 1RJ45
마우스 Dell USB 마우스
키보드 Dell USB, AZERTY 또는 QWERTY
사전 설치 Linux OS 및 Caldera 솔루션
DELL 보증 3년, 24시간/24시간 전화 지원 - 1년 365일, 현

장 서비스, 전화 후 다음날 (한국은 불가합니다.)

디스플레이 가용성
Caldera C1 Dell 옵티플렉스 7050

또는

HDMI

DP_1

DP_2

또는
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장비 점검 모듈
이 문서는 완전히 작성하여 DIMENSE 기술 지원 센터에 전달해야 합니다. 체크된 항목의 확인란을 
선택합니다.

1. 일반:

Dimensor가 설치될 지역의 전반적인 조건이 확인되었습니다.

Dimensor가 통과해야 하는 모든 문과 복도가 점검되었습니다.

하역장까지의 도로는 Dimensor의 파레트 크기에 적합합니다.

포장 해체 작업은 작업 공간이나 작업 공간과 동일한 환경 조건을 갖춘 다른 공간에서 수행됩니다.

2. 바닥 공간:

Dimensor를 사용하기에 충분한 면적이 있습니다.

작업 공간의 바닥은 최소 1,100kg의 무게를 견딜 수 있습니다.

작업 공간의 바닥은 균일합니다.

3.  환경 요구 사항:

작업 영역의 온도 및 습도는 필요한 매개변수 내에 있습니다.
(인쇄 시 20-26 ℃ / 35-80% RH; 대기 중 15-30 ℃ / 20-80 % RH(결로 없을 것))

Dimensors 작업 영역에서는 기기로 향하는 모든 뜨겁거나 차가운 공기 배출구가 제거되었습니다.

환기장치가 설치되어 있으며, 75 mm 배기관을 연결하기 위한 배출구가 있습니다.

4.  전기적 요구 사항:

Dimensor 전용 전기 라인이 사양에 따라 준비되었습니다.

Dimensor(CEE16)용 특정 전원 소켓이 준비되었습니다.

전원 소켓에서 측정된 전압: N - L1: ........... V; N - L2: ........... V; N - L3: ........... V;

Rip PC와 Dimensor 각각에 하나씩 총 2개의 데이터 네트워크 연결이 설정되었습니다.

전용 전력선의 차동 스위치는 "B"형입니다.

전기선의 주파수(50~60Hz, ± 2Hz의 변동은 허용 가능)가 점검되었습니다.

전선 노이즈(최대 50 mv p-p)가 점검되었습니다.

5.  보안 요구 사항:

사용자가 Dimensor를 사용하는 데 필요한 모든 재료를 구입했습니다.

세면대가 있어 서비스에 대한 적절한 접근성이 제공되었습니다.

6. 고객 의견

12

Equipment Check Module
This document must be fully completed and delivered as soon as possible to the DIMENSE Technical Support Center.

Tick the boxes for items that have been checked.

1. General:

The general conditions in the area where the Dimensor will be installed have been verified

All doors and corridors that the Dimensor must pass through have been checked

The road to the unloading area is appropriate for the size of pallet for the Dimensor

Unboxing will be done in working area or in another area with the same Environmental conditions as the working 
area.

2. Floor space:

The area is large enough for the Dimensor to be used

The floor in the working area can withstand a weight of at least 1100 kg

The floor of the working area is even

3. Environmental requirements:

The temperature and humidity of the working area fall within the required parameters (Print 20-26°C / 35-80% 
RH; Standby 15-30°C / 20-80% RH without condensation)

In the Dimensors working area, all hot or cold air sources directed to the machine have been removed

The ventilation is installed and there is exhaust port to connect 75 mm fume extractor pipe.

4. Electrical requirements:

An electrical line dedicated to the Dimensor was prepared according to specifications

A specific power socket for the Dimensor (CEE16) was prepared

Measured voltages at a power socket: N - L1:   ...........        Volts; N - L2:   ...........        Volts;  N - L3:   ...........        Volts;

Two data network connections, one for each of the Rip PC and the Dimensor have been set up

The differential switches of the dedicated power line are with type “B”

The frequency of the electrical line (50~60 Hz, with variations of ± 2 Hz being acceptable) has been checked. 

The electric line noise (max. 50 mv p-p) has been checked. 

5. Security requirements:

All the necessary material has been purchased for operators to use the Dimensor

Adequate access to the services with a washbasin was provided

6. Customer observations

11
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Printing Room Layout
To be filled by the customer. Power outlet and ventilation must be included.

Name of the Company: 

Name of the Applicant: 

I declare that I have read and understood all parts of this document and that I understand what my responsibilities are. 
I declare that I have prepared a suitable working area for installation of the above-mentioned machinery, according to 
the stated requirements.

Date: Signature:

Please send the filled-in and signed pages 12 and 13 at support@dimense.com

This part is reserved for the Technical Support division of Veika UAB

Name of the Verifier:

Date: Signature:

인쇄 공간 레이아웃
고객이 채워야 합니다. 전원 콘센트와 환기가 포함되어야 합니다.

회사 이름:

신청자 이름:

저는 이 문서의 모든 부분을 읽고 이해했으며 제 책임이 무엇인지 이해했음을 선언합니다.
저는 명시된 요구 사항에 따라 위에 언급된 기기의 설치를 위한 적절한 작업 구역을 준비했음을 선언
합니다.

날짜:    서명: 

작성하고 서명한 12, 13페이지를 판매 대리점으로 보내주십시오.
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